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رسالة مؤرخة ٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيس مجلـس 
  الأمن من الممثل الدائم للسودان لدى الأمم المتحدة 

ـــات الأمنيــة أثنــاء  يسـعدني أن أحيـل إليكـم طيـه نـص الاتفـاق الإطـاري بشـأن الترتيب
الفـترة المؤقتـة، الموقـع في نايفاشــا، كينيــا، بــين حكومــة الســودان والحركــة الشــعبية لتحريــر 

السودان. 
ويمثل الاتفاق على الترتيبات الأمنية تقدما هاما وخطوة كبرى في التوصــل إلى تسـوية 

سلمية شاملة. 
وأكون ممتنا لـو عملتـم علـى تعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها كوثيقـة مـن وثـائق مجلـس 

الأمن. 
(توقيع) الفاتح عروة 
الممثل الدائم 
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مرفــق الرســالة المؤرخــة ٢ تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٣ الموجهـــة إلى 
 رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم للسودان لدى الأمم المتحدة 

اتفاق بشأن الترتيبات الأمنية أثناء الفترة المؤقتة   
 نايفاشا: الخميس، ٢٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 

حيث أن حكومة جمهورية السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان/الجيش الشـعبي 
لتحريـر السـودان (الطرفـان) ظـلا يتفاوضـان في نايفاشـا، كينيـــا، منــذ يــوم ٢ أيلــول/ســبتمبر 
ـــة بالتنميــة  ٢٠٠٣، تحـت رعايـة عمليـة السـلام الـتي تضطلـع ـا الهيئـة الحكوميـة الدوليـة المعني

(إيغاد)؛ 
وحيـث أن الطرفـان أكـدا مجـددا التزامـهما بـــالتوصل عــن طريــق التفــاوض إلى حــل 
سلمي شامل للصراع في السودان، وذلك في إطار وحدة السودان على النحو المنصـوص عليـه 

في بروتوكول ماشاكوس المبرم في ٢٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢؛ 
وإذ يسجل الآن، في السياق المذكور أعلاه، أن الطرفـان قـد توصـلا إلى اتفـاق محـدد 
ـــه  بشـأن الترتيبـات الأمنيـة أثنـاء الفـترة المؤقتـة، ووقعـا بـالأحرف الأولى علـى النـص المرفـق طي

الذي سيتم إدماجه بعد ذلك في اتفاق السلام النهائي؛ 
ــة  فقـد اتفـق وتـأكد أن الطرفـين سيسـتأنفا علـى الفـور التفـاوض بشـأن القضايـا المعلق
المتبقية، ثم يتفاوضا بعد ذلك على اتفاق شامل لوقف إطلاق النــار مـن أجـل التوصـل في ايـة 

المطاف إلى اتفاق سلام شامل في السودان. 
(توقيع)  (توقيع)

الكوماندر باغان أموم أوكليش  سعادة إدريس محمد عبد القادر
ـــــش الشــــعبي لتحريــــر  الحركـــة الشـــعبية/الجي عن: عن: حكومة السودان

السودان 
(توقيع)  شهد على الاتفاق:

اللفتنانت جنرال لازارو ك. سومبيو 
المبعوث الخاص  

عملية الإيغاد للسلام في السودان 
وبالنيابة عن مبعوثي الإيغاد 
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الاتفـاق الإطـاري بشـأن الترتيبـات الأمنيـة أثنـاء الفـترة المؤقتـة المـبرم بـين 
 حكومة السودان والحركة الشعبية/الجيش الشعبي لتحرير السودان 

وضع القوات المسلحة للطرفين  – ١
في إطـار سـودان متحـد، وإذا مـا أكـدت نتيجـة الاسـتفتاء علـى تقريـر المصـــير وحــدة  أ -
السودان، يتفق الطرفان (حكومـة السـودان والحركـة الشـعبية/الجيـش الشـعبي لتحريـر 
السـودان) علـى تشـكيل جيـش السـودان في المسـتقبل، الـــذي ســيتكون مــن القــوات 

المسلحة السودانية والجيش الشعبي لتحرير السودان. 
كجـزء مـن عمليـة السـلام ومـــن أجــل إــاء الحــرب، يتفــق الطرفــان علــى أن تظــل  ب -
القوتان، القوات المسلحة السودانية والجيش الشعبي لتحرير السودان، منفصلتـين أثنـاء 
ـــبر القوتــان علــى حــد ســواء باعتبارهمــا  الفـترة المؤقتـة، ويتفقـان كذلـك علـى أن تعت
القوات المسلحة الوطنية للسودان وأن تعـاملا علـى هـذا الأسـاس علـى قـدم المسـاواة، 

أخذا في الاعتبار الفقرة ١ (ج) أدناه. 
يتفق الطرفان على مبادئ التخفيض المتناسب لقـوات الجـانبين علـى حـد سـواء، أثنـاء  ج -

وقت مناسب، عقب إكمال الترتيبات الشاملة لوقف إطلاق النار. 
لا تسـند إلى القـوات المسـلحة الوطنيـة أيـــة ولايــة لإقــرار القــانون وحفــظ النظــام في  د -

الداخل، إلا في الحالات الطارئة التي يحددها الدستور. 
وقف إطلاق النار  – ٢

يتفق الطرفان علـى وقـف لإطـلاق النـار يخضـع لمراقبـة دوليـة ويبـدأ سـريانه في تـاريخ 
ـــار، بمشــاركة  توقيـع اتفـاق السـلام الشـامل. ويضـع الطرفـان تفـاصيل اتفـاق وقـف إطـلاق الن

وسطاء الإيغاد والخبراء الدوليين. 
إعادة نشر القوات  – ٣

يتم فض الاشتباك بين قوات الطرفـين والفصـل بينـها وإيواءهـا في معسـكرات وإعـادة  أ -
نشرها على النحو الذي تتحدد تفاصيله في اتفاق السلام الشامل. 

باسـتثناء القـوات الـتي سـيتم نشـرها ضمـــن الوحــدات المشــتركة/المندمجــة، فــإن كــل  ب -
وحـدات القـوات المسـلحة الســـودانية المنتشــرة حاليــا في الجنــوب ســيعاد نشــرها إلى 
ـــددة في ١ كــانون الثــاني/ينــاير  الشـمال مـن خـط الحـدود بـين الجنـوب والشـمال المح
١٩٥٦، وذلك في إطار المراقبة والمساعدة الدوليتين أثناء فترة تمتد إلى ســنتين ونصـف 

السنة من بدء الفترة السابقة على الفترة المؤقتة. 
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باستثناء القوات التي سيتم نشرها ضمن الوحدات المشتركة/المندمجة، فـإن بقيـة قـوات  ج -
الجيش الشعبي لتحرير السودان المنتشـرة حاليـا في جبـال النوبـة وجنـوبي النيـل الأزرق 
سيعاد نشرها إلى الجنوب من خط الحدود بين الجنوب والشمال المحددة في ١ كـانون 
الثـاني/ينـاير ١٩٥٦، بمجـرد تشـكيل الوحـدات المشـــتركة/المندمجــة ونشــرها في إطــار 

المراقبة والمساعدة الدوليتين. 
يتعهد الجيش الشعبي لتحرير السودان بأن من يتم تسريحهم مـن السـودانيين الجنوبيـين  د -
الذيــن يخدمــون حاليــا في القــوات المســلحة الســودانية ســيتم اســــتيعام في مختلـــف 
مؤسسات حكومة السودان الجنوبي، إلى جانب المسـرحين مـن جنـود الجيـش الشـعبي 

لتحرير السودان. 
يتفق الطرفان على أن ينفذا، بمساعدة اتمع الدولي، برامج لـترع السـلاح والتسـريح  هـ -
وإعـادة الإدمـاج لخدمـة كــل مــن ســيضارون مــن خفــض عــدد القــوات وتســريحها 

وتقليص حجمها على النحو المتفق عليه في الفقرات ١ (ج)، و٣ (د)، و٧ (ب). 
الوحدات المشتركة/المندمجة  – ٤

تتشـكل وحـدات مشـتركة/مندمجـة تتـألف مـن أعـداد متسـاوية مـن القــوات المســلحة 
الســودانية والجيــش الشــــعبي لتحريـــر الســـودان أثنـــاء الفـــترة المؤقتـــة. وتشـــكل الوحـــدات 
المشتركة/المندمجة نـواة لجيـش السـودان الـذي سيتشـكل بعـد الاسـتفتاء، إذا مـا أكـدت نتيجـة 
الاستفتاء وحدة السودان، وإلا سيتم حلها وإدماج العناصر المكونة لها في القوات الـتي كـانت 

تتبعها أصلا. 
تفاصيل الوحدات المشتركة/المندمجة  ٤ –١

طبيعتها:  أ –
يجب أن تكتسب طبيعة جديدة تستند إلى مبدأ مشترك. 

مهامها:  ب –
ستكون رمزا للوحدة الوطنية أثناء الفترة المؤقتة.  �١�

ستكون رمزا للسيادة أثناء الفترة المؤقتة.  �٢�
ستشارك في الدفاع عن البلد إلى جانب القوتين الأخريين.  �٣�

ستكون نواة لجيش السودان مستقبلا بعد الفترة المؤقتة.  �٤�
ستشارك في تعمير البلد.  �٥�



03-541045

S/2003/934

حجمها وانتشارها:  ج –
سيكون حجم الوحدات المشتركة/المندمجة طوال الفترة المؤقتة على النحو التالي: 

السودان الجنوبي: أربعة وعشرين ألفا (٠٠٠ ٢٤)  �١�
جبال النوبة: ستة آلاف (٠٠٠ ٦)  �٢�

النيل الأزرق الجنوبي: ستة آلاف (٠٠٠ ٦)  �٣�
الخرطوم: ثلاثة آلاف (٠٠٠ ٣)  �٤�

شرقي السودان:  �٥�
ســتكتمل إعادة نشــر قــوات الجيــش الشــعبي لتحريــر الســـودان إلى  أ – 
الجنوب من خط الحدود بين الجنوب والشمال المحـددة في ١ كـانون 
الثاني/يناير ١٩٥٦ خلال سنة واحـدة مـن بـدء الفـترة السـابقة علـى 

الفترة المؤقتة. 
سيناقش الطرفان مسألة تشكيل الوحدات المشتركة/المندمجة.  ب – 

القيادة والسيطرة على القوتين  – ٥
١ – يتفق الطرفان على إنشاء مجلس دفاع مشـترك يتبـع الرئاسـة، ويتـألف مـن رؤسـاء أركـان 
القوتـين ونوامـا وأي عـدد مـن كبـار الضبـاط الذيـن يتفـق عليـهم الطرفـان. ويتخـــذ 

الس قراراته بتوافق الآراء، ويرأسه رئيسا أركان الجانبين بالتناوب. 
مهام مجلس الدفاع المشترك:  – ٢

سيضطلع مجلس الدفاع المشترك بالمهام التالية: 
التنسيق بين القوتين.  أ –

قيادة الوحدات المشتركة/المندمجة.  ب –
المبدأ العسكري المشترك  – ٦

سيقوم الطرفان بتطوير مبدأ عسكري مشترك كأسـاس للوحـدات المشـتركة/المندمجـة، 
وكأساس لجيش السودان الذي سيتشـكل بعـد الفـترة المؤقتـة، إذا مـا جـاءت نتيجـة الاسـتفتاء 
لصالح الوحدة. وسيقوم الطرفان بتطوير هذا المبدأ المشترك خلال سنة واحـدة مـن بـدء الفـترة 
المؤقتة. وخلال الفترة المؤقتة، سيستند تدريـب الجيـش الشـعبي لتحريـر السـودان (في الجنـوب) 

والقوات المسلحة السودانية (في الشمال) على هذا المبدأ المشترك. 
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وضع الجماعات المسلحة الأخرى في البلد  – ٧
لا يسـمح لأي جماعـة مسـلحة متحالفـة مـع أي مـن الطرفـــين بــالعمل خــارج نطــاق  أ – 

القوتين. 
يتفق الطرفان على أن أفـراد الجماعـات المذكـورة في الفقـرة ٧ (أ)، الذيـن يرغبـون في  ب – 
ذلـك ويكونـون مؤهلـين لـه، سـيتم إدماجـهم في القـوات النظاميـــة لأي مــن الطرفــين 
(الجيش، والشرطة، وحرس السجون، وقوات الغابـات)، بينمـا سـيعاد إدمـاج الأفـراد 

المتبقين في الخدمة المدنية ومؤسسات اتمع المدني. 
ـــة تحقيــق  يتفـق الطرفـان علـى معالجـة وضـع الجماعـات المسـلحة الأخـرى في البلـد بغي ج – 
السلام الشامل والاستقرار في البلد، وفتح أبواب المشاركة أمام الجميع بصورة كاملـة 

خلال الفترة الانتقالية. 
أجهزة الأمن القومي وقوات الشرطة  – ٨

يتــم معالجــة الهيــاكل والترتيبــات المتعلقــة بجميــع أجــهزة إنفــاذ القــانون، ولا ســـيما 
الشرطة، وأجهزة الأمن القومي، كجزء من ترتيبـات تقاسـم السـلطة، مـع ربطـها عنـد اللـزوم 

بالمستوى المناسب في السلطة التنفيذية. 
 

أبرم في منتجع بحيرة نايفاشا سيمبا 
التاريخ: الخميس، ٢٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣  

 


